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Mecdicines Control Authority of Zimbabwe

MEMORANDUM OF
UNDERSTANDING (MOU)

BETWEEN

THE EGYPTIAN DRUG
AUTHORITY (EDA)

OF THE GOVERNMENT OF
THE ARAB REPUBLIC OF
EGYPT

AND

THE MEDICINES CONTROL
AUTHORITY (MCAZ)

OF THE GOVERNMENT OF
THE REPUBLIC OF
ZIMBABWE

IN THE FIELD OF

PHARMACEUTICAL
PRODUCTS
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Mecdicines Control Authority of Zimbabwe

PREAMBLE

The government of the ARAB REPUBLIC OF

EGYPT represented by EGYPTIAN DRUG

AUTHORITY (EDA) and the government of the

REPUBLIC OF ZIMBABWE represented by

MEDICINES CONTROL AUTHORITY OF

ZIMBABWE (MCAZ), represented by their

excellencies:

e Dr. Radwa A. Elmoneer - Head of Central
Administration of Pharmaceutical Policies and
Market Access and Acting Head of Central
administration of EDA Chairman’s Office

e Mr. Richard T. Rukwata - Director - General of
Medicines Control Authority of Zimbabwe
(MCAZ)

“~

And, hereinafter, jointly referred to as the "Parties"
and separately as the "Party").

BUILDING on the strong historical and friendly
relations between the two countries;

SEEKING to improve the bilateral cooperation and
maximize shared benefits in the field of
pharmaceuticals, biological products, and medical
devices;

AFFIRMING the importance of sustaining efficient
regulatory systems and ensuring the safety, quality,

efficacy, and performance of locally registered
medical products;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Objectives

") Promote an understanding between both Parties
regarding the laws, regulations, and guidelines
applicable within each country;

b) Facilitate exporting the Egyptian pharmaceutical
products to Zimbabwe;

ARTICLE 2

Forms of Cooperation

a) Both parties intend to embark on several
capacity building activities according to their
needs.

b) The Zimbabwean Medicines Control Authority
(MCAZ) intends to rely on the Egyptian Drug
Authority (EDA) in the registration and
marketing authorization of medicinal and
biological products, in accordance with World
Health Organization (WHO) guidelines in this
regard.
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Mecdicines Control Authority of Zimbabwe

ARTICLE 3
Confidentiality of Information

a) Confidentiality of data and information
means all commercial and technical
information that have been disclosed by one
of the Parties to the other Party, whether it is
communicated in writing, orally,
electronically, or in any other form.

b) All information exchanged under this MOU
shall be considered as confidential and shall
not be disclosed to any third party without a
formal written consent from the disclosing
party. Such information shall not be used for
other purposes except for the purposes
intended under this MOU.

¢) The Parties confirm that they have the
authority to protect the confidential
information received under this MOU.

d) The Parties will take all necessary measures to
inform each other of any changes to the laws,
policies, or procedures in their respective
countries that would affect the processing of
confidential information received from the
other Party.

ARTICLE 4

Implementation

All forms of cooperation within the framework of
this MOU shall be implemented in compliance
with the domestic legislations and regulations of
the respective parties.

ARTICLE 5

Amendments

a) Either Party may request in writing to amend
this MOU.

b) Any amendment accepted by Both Parties
should be in writing and shall form an integral
part of this MOU.

¢) Such amendments shall enter into force on
such date as determined by both Parties.

d) Any revision or modification should not
prejudice the rights and obligations arising
from this MOU before or up to the date of such
revision or modification.
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Medicines Control Authority of Zimbabwe

ARTICLE 6
Settlement of Disputes

a) Any dispute between Both Parties arising out
of the interpretation or application of any of
the articles of this MOU shall be submitted to
the Parties Respective Executive Management
Committees, co-chaired by the heads of both
authorities without referring to a third party,
where the parties will seek to achieve an
amicable resolution of the dispute.

ARTICLE 7

Contact Points

The liaison officials in relation to this MOU are:

a) EDA:
Dr. Radwa A. Elmoneer - Head of Central
Administration of Pharmaceutical Policies
and Market Access and Acting Head of
Central administration of EDA Chairman’s
Office
chairmanoffice.head @edaegypt.gov.eg

b) MCAZ:
Mr. Richard T. Rukwata - Director - General
of Medicines Control Authority of
Zimbabwe (MCAZ)
rrukwata@mcaz.co.zw

ARTICLE 8
Financial Obligations

a) The financial arrangements to cover
expenses for the cooperative activities
carried out within the framework of this
MOU should be mutually accepted by
Both Parties on a case-by-case basis and
subject to the availability of funds and
resources, and in accordance with
applicable laws and regulations within the
Country of each Party.

b) This MOU does not constitute any
obligation of funds by either party.
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Medicines Control Authority of Zimbabwe

ARTICLE 9

Entry Into Effect, Duration, and
Termination

a) This MOU is valid for a period of 5 years from
the date of its signing, and it is automatically
renewed for a similar period unless one of the
Parties notifies the other in writing of their
desire to terminate it, at least six months
before its expiry, and provided that both
Parties agree.

b) The termination of this MOU does not affect
the implementation of any cooperative
activity that had been agreed upon prior to
expressing such desire and had not yet been
completed at the time of its termination.

IN WITNESS WHEREOF, the Parties, have
signed this MOU in duplicate originals, in the
English and Arabic language.

For

Medicines Control Authority of Zimbabwe
(MCAZ)

(MCAZ) Gy Sl in bl riad 3
The Republic of Zimbabwe

($93Lan) Aty 940

Mr. Richard T. Rukwata
Glgsmgy 3)Licy /30w dousd!

Director - General of Medicines Control
Authority of Zimbabwe (MCAZ)
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For

The Egyptian Drug Authority (EDA)
(EDA) {rgyali gy liinien (o

The Arab Republic of Egypt

Grad) yae ) g0

Dr. Radwa A. Elmoneer
) dasl (S 940 78y oS A B!

Head of Central Administration of
Pharmaceutical Policies and Market Access and
Acting Head of Central administration of EDA
Chairman’s Office
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